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No. 4795. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND BURMA RELATING TO THE PURCHASE
IN INDIA OF TEXTILES FOR BURMA. RANGOON,
25 AUGUST 1958

I

The American Ambassadorto the PermanentSecretary,BurmeseForeign Office

AMERICAN EMBASSY
RANGOON, BURMA

No. 214
August 25, 1958

Sir:

I havethehonor to refer to therecentconversationsbetweenrepresentatives
of ourtwo Governmentsconcerningthe desireof the Governmentof the Union
of Burmato acquireurgentlyneededadditional importsof textilesandthe means
by which the Governmentof the United Statesmight be of assistancein this
respect. I am pleasedto inform you that my Governmenthasauthorizedme to
proposethatthetwo Governmentsagreeuponthefollowing termsandconditions
under which the Governmentof the United Stateswill provide currencyof
India which the Governmentof theUnited Statesnow owns to enablethe Gov-
ernmentof the Union of Burma to purchasetextilesin India.

1. TheGovernmentof theUnitedStateswill authorizefor useby theGovernment
of the Union of Burmato financeprocurementin India of Indiantextilesfor Burmathe
equivalentof up to $5 million in Indian Rupees,generatedundertheAgricultural Com-
moditiesAgreementof August29, 19562betweenthe UnitedStatesof Americaandthe
Governmentof India underTitle I of the AgriculturalTradeDevelopmentandAssist-
anceAct, as amended.

2. The Governmentof the Union of Burmawill, upon receiptof noticesof dis-
bursementsof aforesaidIndian Rupeesby the Governmentof the UnitedStates,deposit
in anaccountin the nameof theGovernmentofthe UnitedStatesanamountof Burmese
Kyatsequivalentto thevalueof Indian Rupeesdisbursed.

1 Cameinto force on 25 August 1958 by theexchangeof the saidnotes.

United Nations, Treaty Series, Vol. 278, p. 25, and Vol. 304, p. 390.
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3. Forpurposesof computingKyat paymentsto bemadeby the Governmentof the
Union of,Burmato the Governmentof the United States,the amountof Indian Rupees
disbursedby the Governmentof the United Statespursuantto the provisionsof Para-
graph2 hereofshallbeconvertedinto Kyatsattherateatwhich Rupeescouldbepurchas-
ed with Kyats in Burma by Burmeseimportersthrough an official foreign exchange
agencyfor similar commercialtransactionson the lastdateof the disbursementperiod
coveredby theInternationalCooperationAdministrationnotification.

4. The Governmentof the Union of Burma agreesthat the BurmeseKyats paid
to the Governmentof the United Stateshereundermay beusedby the Governmentof
the United Statesin the Union of Burma. The Kyatsmay also be convertedinto other
currenciesasmay bemutuallyagreedupon from timeto timeby theGovernmentof the
Union of Burmaand the Governmentof the UnitedStates.The United Statesagreesto
takeinto considerationtheeconomic’positionof Burmain connectionwith anycontem-
plateduseof the currencyof Burma paidto theUnited Stateshereunder.

5. The Governmentof the Union of Burma agreesthat unexpendedbalancesof
BurmeseKyats receivedby the Governmentof the United Stateshereundershall be
eligible to be investedin interest-earningobligationsor depositsdenominatedin Burmese
Kyats. At anytimeor from time to timethe Governmentof the Union of Burma may
purchasefor UnitedStatesDollars all or anypartof theunexpendedportionof Burmese
Kyatsreceivedhereunderandnototherwisecommittedby theGovernmentof the United
Statesat a rateof exchangethenmutually agreedupon.

6. The Governmentof the Union of Burma agreesthat the purchasesof textiles
hereundershall be additive to Burma’s normalpurchasesfrom free world suppliers. As
requestedby the Governmentof India, the Governmentof the Union of Burma will
also furnish assurancesto the Governmentof India that textiles purchasedhereunder
will be additiveto normal purchasesfrom India.

7. It is agreedthat proceduralarrangementsto carry out this agreementwill be
establishedby agreementbetweentheGovernmentof theUnionof Burmaor its designat-
ed agencyand the International CooperationAdministrationof the Governmentof the
United States.

I havethehonorto proposethat, if thesetermsandconditionsmeetwith the
approvalof the Governmentof the Union of Burma,the presentnoteandyour
notein reply will be consideredas constitutingan agreementbetweenour two
Governmentswhich will enterinto forceon thedateof the receiptof your note
of reply.

Accept, Sir, the renewedassurancesof my high consideration.

Walter P. MCCONAUGHY
MahaThray Sithu Mr. JamesBarrington
PermanentSecretary
Foreign Office
Rangoon

No. 4795
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II

The PermanentSecretary,BurmeseForeign Office, to the AmericanAmbassador

FOREIGN OFFICE
RANGOON

No. A 149/Nya.
25th August 1958

Excellency,

I havethe honourto acknowledgethe receiptof your Noteof to-day’s date
which reads as follows:

[See note I]

I havethe honour to inform you that the termsand conditionssetout in
your aboveNote meetwith the approvalof the Governmentof the Union of
Burma and that your Note, togetherwith this reply should be consideredas
constitutingan agreementbetweenthe two governmentswhich will enterinto
force on this day’s date.

Pleaseaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestconsidera-
tion.

J. BARRINGTON
PermanentSecretary

His ExcellencyMr. WalterP.McConaughy
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the UnitedStatesof America
Rangoon

No. 4195


